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1 Then went Samson to Gaza, and saw there an harlot, and went in unto her.

ְ לךֶ ֵּ ויַ
H1980

וֹן שִׁמְשׁ
Samson

H8123

תהָ ָּ עַז
to Gaza

H5804

ויַרַּאְ
and saw

H7200

שָׁם
H8033

ה אִשָּׁ
there an harlot

H802

ה ָ זוֹנ
H2181

א ויַבָֹּ
and went in

H935

אֵליֶֽהָ׃
H413

2 And it was told the Gazites, saying, Samson is come hither. And they compassed him

in, and laid wait for him all night in the gate of the city, and were quiet all the night,

saying, In the morning, when it is day, we shall kill him.

ים׀ לעַַֽזתִָּ
And it was told the Gazites

H5841

ר לאֵמֹ
saying
H559

א בָּ
is come

H935

שִׁמְשׁוֹן
Samson

H8123

נהָּ הֵ
H2008

ּ בוּ ויַסָֹּ
hither And they compassed him in

H5437

ּ ויַאֶֶּֽרבְו
and laid wait

H693

וֹ ל
H0

כלָ
H3605

ילְהָ ַּ הַל
all the night

H3915

עַר בשְַּׁ
in the gate

H8179

יר הָעִ
of the city

H5892

ּ ו ויַתִּחְָֽרשְׁ
and were quiet

H2790

כלָ
H3605

ילְהָ ַּ הַל
all the night

H3915

ר לאֵמֹ
saying
H559

עַד
H5704

וֹר א
when it is day

H216

קֶר הַבֹּ
In the morning

H1242

ּ׃ והֲַֽרגַנְהֻֽו
we shall kill

H2026
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3 And Samson lay till midnight, and arose at midnight, and took the doors of the gate

of the city, and the two posts, and went away with them, bar and all, and put them upon

his shoulders, and carried them up to the top of an hill that is before Hebron.

ב ַּ ויַשְִּׁכ
lay
H7901

שִׁמְשׁוֹן
And Samson

H8123

עַד
H5704

י בחֲַּֽצִ
at midnight

H2677

הַליַּלְהָ
H3915

קָם׀ ָּ ויַ
and arose

H6965

י בחֲַּֽצִ
at midnight

H2677

ילְהָ ַּ הַל
H3915

ז ויַאֱֶּֽחֹ
and took

H270

וֹת בדְַּלתְ
the doors

H1817

שַֽׁעַר
of the gate

H8179

הָעִיר
of the city

H5892

י ובּשְִׁתֵּ
and the two

H8147

וֹת זזֻ הַמְּ
posts
H4201

ויַסִָּּעֵם
and went away

H5265

עִֽם
H5973

יחַ ִ הַברְּ
with them bar

H1280

שֶׂם ָּ ויַ
and all and put

H7760

עַל
H5921

יו כתְּפֵָ
them upon his shoulders

H3802

ויַֽעֲַּלםֵ
and carried them up

H5927

אֶל
H413

אשׁ רֹ
to the top

H7218

ר הָהָ
of an hill

H2022

ר אֲשֶׁ
H834

עַל
H5921

י ֵ פּנְ
that is before

H6440

חֶברְוֹֽן׃
Hebron

H2275

4 And it came to pass afterward, that he loved a woman in the valley of Sorek, whose

name was Delilah.

ויַֽהְִי
H1961

אַֽחֲריֵ
And it came to pass afterward

H310

ן כֵ
H3651

ב ויַאֱֶּֽהַ
that he loved

H157

ה אִשָּׁ
a woman

H802

חַל ַ בנְּ
in the valley

H5158

ק שֹׂרֵ
of Sorek

H7796

הּ ושְּׁמָ
whose name

H8034

ְּליִלהָֽ׃ ד
was Delilah

H1807
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5 And the lords of the Philistines came up unto her, and said unto her, Entice him, and

see wherein his great strength lieth, and by what means we may prevail against him,

that we may bind him to afflict him: and we will give thee every one of us eleven

hundred pieces of silver.

ּ ו ויַעֲַּֽל
came up

H5927

יהָ אֵלֶ
H413

י ֵ סַרנְ
And the lords

H5633

ים פלְשְִׁתִּ
of the Philistines

H6430

ּ אמְרו ֹּ ויַ
unto her and said

H559

הּ לָ
H0

י פּתִַּ
unto her Entice

H6601

וֹ אוֹת
H853

ורּאְִי
him and see

H7200

במֶַּּה
H4100

וֹ ֹּח כ
strength

H3581

וֹל גדָ
wherein his great

H1419

ובּמֶַּה
H4100

וכּלַ נ
lieth and by what means we may prevail

H3201

וֹ ל
H0

ּ הו ּ ואֲַֽסַרנְו
against him that we may bind

H631

וֹ לעְַנוֹּת
him to afflict

H6031

ּ חְנו ַ ואֲַֽנ
H587

נתִּןַ
him and we will give

H5414

ְ ך לָ
H0

ישׁ אִ
thee every one

H376

לףֶ אֶ
of us eleven hundred

H505

ה ומֵּאָ
H3967

כסֶָּֽף׃
pieces of silver

H3701

6 And Delilah said to Samson, Tell me, I pray thee, wherein thy great strength lieth,

and wherewith thou mightest be bound to afflict thee.

אמֶר ותַֹּ
said
H559

ְּליִלהָ ד
And Delilah

H1807

אֶל
H413

וֹן שִׁמְשׁ
to Samson

H8123

הַגיִּֽדָה
Tell
H5046

א ָּ נ
H4994

י לִ
H0

ה במֶַּּ
H4100

ָ ֹּֽחֲך כ
strength

H3581

וֹל גדָ
me I pray thee wherein thy great

H1419

ה ובּמֶַּ
H4100

ר תאֵָֽסֵ
lieth and wherewith thou mightest be bound

H631

לעְַנוֹּתךֶֽ׃ָ
to afflict

H6031
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7 And Samson said unto her, If they bind me with seven green withs that were never

dried, then shall I be weak, and be as another man.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

יהָ אֵלֶ
H413

וֹן שִׁמְשׁ
And Samson

H8123

אִם
H518

ניִ יאַַֽסְרֻ
unto her If they bind

H631

ה בשְִּׁבעְָ
me with seven

H7651

ים יתְרִָ
withs
H3499

ים לחִַ
green
H3892

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

ּ בו חֹרָ
that were never dried

H2717

יתיִ וחְָלִ
then shall I be weak

H2470

יתיִ והְָיִ
H1961

ד כאְַּחַ
and be as another

H259

הָֽאָדָֽם׃
man
H120

8 Then the lords of the Philistines brought up to her seven green withs which had not

been dried, and she bound him with them.

ּ ויַעֲַּֽלו
brought up

H5927

הּ לָ
H0

י ֵ סַרנְ
Then the lords

H5633

ים פלְשְִׁתִּ
of the Philistines

H6430

ה שִׁבעְָ
to her seven

H7651

ים יתְרִָ
withs
H3499

ים לחִַ
green
H3892

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

ּ בו חֹרָ
which had not been dried

H2717

ּ הו ותַּאַַֽסְרֵ
and she bound

H631

בהֶָּֽם׃
H0

4



9 Now there were men lying in wait, abiding with her in the chamber. And she said

unto him, The Philistines be upon thee, Samson. And he brake the withs, as a thread of

tow is broken when it toucheth the fire. So his strength was not known.

ב והְָֽאֹרֵ
Now there were men lying in wait

H693

ב יֹשֵׁ
abiding

H3427

להָּ
H0

דֶר בחֶַּ
with her in the chamber

H2315

אמֶר ותַֹּ
And she said

H559

יו אֵלָ
H413

ים פּלְשְִׁתִּ
unto him The Philistines

H6430

ָ יך עָלֶ
H5921

וֹן שִׁמְשׁ
be upon thee Samson

H8123

ק יִנתֵָּ
And he brake

H5423

אֶת
H853

ים הַיתְרִָ
the withs

H3499

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ק יִנתֵָּ
And he brake

H5423

פּתְיִֽל
as a thread

H6616

רתֶ הַנעְֹּ
of tow
H5296

וֹ בהֲַּֽריִח
when it toucheth

H7306

שׁ אֵ
the fire

H784

א ולְֹ
H3808

ע נוֹדַ
was not known

H3045

ֹּחֽוֹ׃ כ
So his strength

H3581

10 And Delilah said unto Samson, Behold, thou hast mocked me, and told me lies: now

tell me, I pray thee, wherewith thou mightest be bound.

אמֶר ותַֹּ
said
H559

ְּליִלהָ ד
And Delilah

H1807

אֶל
H413

וֹן שִׁמְשׁ
unto Samson

H8123

הִנהֵּ
H2009

לתְָּ הֵתַ
Behold thou hast mocked

H2048

י ִּ ב
H0

ר ותַּדְַבֵּ
me and told

H1696

י אֵלַ
H413

ים כזְּבִָ
me lies
H3577

עַתּהָ
H6258

הַגיִּֽדָה
now tell

H5046

א ָּ נ
H4994

י לִ
H0

ה במֶַּּ
H4100

ר׃ תּאֵָֽסֵֽ
me I pray thee wherewith thou mightest be bound

H631
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11 And he said unto her, If they bind me fast with new ropes that never were

occupied, then shall I be weak, and be as another man.

אמֶר ֹּ ויַ
And he said

H559

יהָ אֵלֶ
H413

אִם
H518

ונּיִ יאַַֽסְר
me fast

H631

ונּיִ יאַַֽסְר
me fast

H631

ים בעֲַּֽבֹתִ
ropes
H5688

ים חֲדָשִׁ
with new

H2319

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

ה נעֲַשָׂ
H6213

ם בהֶָ
H0

ה מְלאָכָ
that never were occupied

H4399

יתיִ וחְָלִ
then shall I be weak

H2470

יתיִ והְָיִ
H1961

ד כאְַּחַ
and be as another

H259

הָֽאָדָֽם׃
man
H120

12 Delilah therefore took new ropes, and bound him therewith, and said unto him,

The Philistines be upon thee, Samson. And there were liers in wait abiding in the

chamber. And he brake them from off his arms like a thread.

ח ותַּקִַּ
therefore took

H3947

ְּליִלהָ ד
Delilah
H1807

ים עֲבֹתִ
ropes
H5688

ים חֲדָשִׁ
new
H2319

ּ הו ותַּאַַֽסְרֵ
and bound

H631

ם בהֶָ
H0

אמֶר ותַֹּ
him therewith and said

H559

אֵליָו
H413

ים פּלְשְִׁתִּ
unto him The Philistines

H6430

ָ יך עָלֶ
H5921

וֹן שִׁמְשׁ
be upon thee Samson

H8123

ב והְָֽאֹרֵ
And there were liers in wait

H693

ב יֹשֵׁ
abiding

H3427

דֶר בחֶָּ
in the chamber

H2315

ם ויַֽנְתַּקְֵ
And he brake

H5423

ל מֵעַ
H5921

יו זרְֹֽעֹתָ
them from off his arms

H2220

כחַּֽוטּ׃
like a thread

H2339
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13 And Delilah said unto Samson, Hitherto thou hast mocked me, and told me lies: tell

me wherewith thou mightest be bound. And he said unto her, If thou weavest the seven

locks of my head with the web.

אמֶר ֹּ ויַ
And he said

H559

ה ְּליִלָ ד
And Delilah

H1807

אֶל
H413

וֹן שִׁמְשׁ
unto Samson

H8123

עַד
H5704

נהָּ הֵ
Hitherto

H2008

לתְָּ הֵתַ
thou hast mocked

H2048

ביִּ
H0

ר ותַּדְַבֵּ
me and told

H1696

אֵליַ
H413

ים כזְּבִָ
H3576

ידָה ִּ הַג
tell
H5046

י ִּ ל
H0

ה במֶַּּ
H4100

ר תּאֵָֽסֵ
me wherewith thou mightest be bound

H631

אמֶר ֹּ ויַ
And he said

H559

יהָ אֵלֶ
H413

אִם
H518

י ִ תּאַַֽרגְ
unto her If thou weavest

H707

אֶת
H853

בעַ שֶׁ
the seven

H7651

וֹת מַחְלפְ
locks
H4253

י רֹאשִׁ
of my head

H7218

עִם
H5973

כתֶ׃ סָּֽ הַמַּ
with the web

H4545

14 And she fastened it with the pin, and said unto him, The Philistines be upon thee,

Samson. And he awaked out of his sleep, and went away with the pin of the beam, and

with the web.

ותַּתִקְַע
And she fastened

H8628

ד הַיתְַ
it with the pin

H3489

אמֶר ותַֹּ
and said

H559

יו אֵלָ
H413

ים פּלְשְִׁתִּ
unto him The Philistines

H6430

ָ יך עָלֶ
H5921

וֹן שִׁמְשׁ
be upon thee Samson

H8123

ּיִקַץ ויַ
And he awaked

H3364

וֹ מִשְּׁנתָ
out of his sleep

H8142

ע ויַסִַּּ
and went away

H5265

אֶת
H854

ד הַיתְַ
it with the pin

H3489

רגֶ הָאֶ
of the beam

H708

ואְֶת
H854

כתֶ׃ סָּֽ הַמַּ
and with the web

H4545
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15 And she said unto him, How canst thou say, I love thee, when thine heart is not

with me? thou hast mocked me these three times, and hast not told me wherein thy

great strength lieth.

ר תֹּאמַ
And she said

H559

יו אֵלָ
H413

ְ יך אֵ
unto him How

H349

ר תֹּאמַ
And she said

H559

ְ יך אֲהַבתְִּ
I love
H157

ָ ולְבִךְּ
thee when thine heart

H3820

ין אֵ
H369

י אִתִּ
H854

ה ֶ ז
H2088

שׁ שָׁלֹ
me these three

H7969

פּעְָמִים
times
H6471

לתְָּ הֵתַ
is not with me thou hast mocked

H2048

י ִּ ב
H0

ולְֹֽא
H3808

דְתָּ ַּ הִג
and hast not told

H5046

י ִּ ל
H0

ה במֶַּּ
H4100

ָ ֹּֽחֲך כ
strength

H3581

גדָֽוֹל׃
me wherein thy great

H1419

16 And it came to pass, when she pressed him daily with her words, and urged him,

so that his soul was vexed unto death;

יהְִי ַ ו
H1961

כיִּֽ
H3588

יקָה הֵצִ
And it came to pass when she pressed

H6693

וֹ ּ ל
H0

יהָ ֶ בדְִברָ
with her words

H1697

כלָּ
H3605

ים הַימִָּ
him daily

H3117

ּ הו ותַּאְַֽלצֲֵ
and urged

H509

ר ותַּקְִצַ
was vexed

H7114

וֹ נפַשְׁ
him so that his soul

H5315

למָֽותּ׃
unto death

H4191
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17 That he told her all his heart, and said unto her, There hath not come a razor upon

mine head; for I have been a Nazarite unto God from my mother's womb: if I be shaven,

then my strength will go from me, and I shall become weak, and be like any other man.

ויַגַּדֶּ
That he told

H5046

הּ לָ
H0

אֶת
H853

כלָּ
H3605

וֹ ּ לבִ
her all his heart

H3820

אמֶר ֹּ ויַ
and said

H559

להָּ
H0

מוֹרהָ
a razor
H4177

לֹֽא
H3808

ה עָלָ
unto her There hath not come

H5927

עַל
H5921

י רֹאשִׁ
upon mine head

H7218

כיִּֽ
H3588

יר ִ נזְ
for I have been a Nazarite

H5139

ים אֱלֹהִ
unto God

H430

י ִ אֲנ
H589

טֶן ֶּ מִב
womb
H990

י אִמִּ
from my mother's

H517

אִם
H518

חְתּיִ ַּ גלֻּ
if I be shaven

H1548

ר וסְָ
will go
H5493

ניִּ מִמֶּ
H4480

י כֹחִ
then my strength

H3581

יתיִ וחְָלִ
from me and I shall become weak

H2470

יתיִ והְָיִ
H1961

ככְּלָ
H3605

הָֽאָדָֽם׃
and be like any other man

H120
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18 And when Delilah saw that he had told her all his heart, she sent and called for the

lords of the Philistines, saying, Come up this once, for he hath shewed me all his heart.

Then the lords of the Philistines came up unto her, and brought money in their hand.

ראֶ ותֵַּ
saw
H7200

ה ְּליִלָ ד
And when Delilah

H1807

כיִּֽ
H3588

יד ִּ הִג
for he hath shewed

H5046

להָּ
H0

אֶת
H853

כלָּ
H3605

וֹ ּ לבִ
her all his heart

H3820

ח ותַּשְִׁלַ
she sent

H7971

ותַּקְִראָ
and called

H7121

י ֵ סַרנְ
Then the lords

H5633

ים פלְשְִׁתִּ
of the Philistines

H6430

לאֵמֹר
saying
H559

ּ ו ויַעֲַּֽל
Come up

H5927

עַם הַפַּ
this once

H6471

כיִּֽ
H3588

יד ִּ הִג
for he hath shewed

H5046

ה לִ
H0

אֶת
H853

כלָּ
H3605

וֹ ּ לבִ
her all his heart

H3820

ּ ו ויַעֲַּֽל
Come up

H5927

יהָ אֵלֶ
H413

י ֵ סַרנְ
Then the lords

H5633

ים פלְשְִׁתִּ
of the Philistines

H6430

ּ ו ויַעֲַּֽל
Come up

H5927

סֶף ֶּ הַכ
money
H3701

ביְּדָָֽם׃
in their hand

H3027

19 And she made him sleep upon her knees; and she called for a man, and she caused

him to shave off the seven locks of his head; and she began to afflict him, and his

strength went from him.

ּ הו ֵ ותַּיְשְַּׁנ
And she made him sleep

H3462

עַל
H5921

יהָ ֶּ ברִּכְ
upon her knees

H1290

א ותַּקְִרָ
and she called

H7121

ישׁ לאִָ
for a man

H376

ח ַּ ותַּגְלַ
and she caused him to shave off

H1548

אֶת
H853

בעַ שֶׁ
the seven

H7651

וֹת מַחְלפְ
locks
H4253

וֹ רֹאשׁ
of his head

H7218

חֶל ותַָּ
and she began

H2490

וֹ לעְַנוֹּת
to afflict

H6031

סַר ָּ ויַ
went
H5493

וֹ ֹּח כ
him and his strength

H3581

מֵֽעָליָֽו׃
H5921

10



20 And she said, The Philistines be upon thee, Samson. And he awoke out of his sleep,

and said, I will go out as at other times before, and shake myself. And he wist not that

the LORD was departed from him.

אמֶר ֹּ ויַ
And she said

H559

ים פּלְשְִׁתִּ
The Philistines

H6430

ָ יך עָלֶ
H5921

וֹן שִׁמְשׁ
be upon thee Samson

H8123

ץ ויַקִַּ
And he awoke

H3364

וֹ מִשְּׁנתָ
out of his sleep

H8142

אמֶר ֹּ ויַ
And she said

H559

א אֵצֵ
I will go out

H3318

עַם בפְַּ
as at other times before

H6471

עַם בפְַּ
as at other times before

H6471

ר ואְִנעֵָּ
and shake

H5287

והְואּ
H1931

א לֹ
H3808

ע ידַָ
myself And he wist

H3045

י ִּ כ
H3588

ה ָ יהְו
not that the LORD

H3068

ר סָ
was departed

H5493

מֵֽעָליָֽו׃
H5921

21 But the Philistines took him, and put out his eyes, and brought him down to Gaza,

and bound him with fetters of brass; and he did grind in the prison house.

ּ והּו ֹּֽאחֲז ויַ
took
H270

ים פלְשְִׁתִּ
But the Philistines

H6430

ּ ו ויַֽנְקְַּר
him and put out

H5365

אֶת
H853

יו ָ עֵינ
his eyes

H5869

ּ ידו ּוֹרִ ויַ
and brought him down

H3381

וֹ אוֹת
H853

תהָ ָּ עַז
to Gaza

H5804

ּ והּו ויַאַַּֽסְר
and bound

H631

יִם בנַּֽחְֻשְׁתַּ
him with fetters of brass

H5178

י ויַהְִ
H1961

ן טוֹחֵ
and he did grind

H2912

ית בבְֵּ
house
H1004

הָֽאֲסירּיִֽם׃
H615

22 Howbeit the hair of his head began to grow again after he was shaven.

חֶל ָּ ויַ
began
H2490

שְׂעַר
Howbeit the hair

H8181

וֹ רֹאשׁ
of his head

H7218

חַ לצְמֵַּ
to grow again

H6779

ר כאֲַּֽשֶׁ
after
H834

גלֻּחָּֽ׃
he was shaven

H1548

11



23 Then the lords of the Philistines gathered them together for to offer a great

sacrifice unto Dagon their god, and to rejoice: for they said, Our god hath delivered

Samson our enemy into our hand.

י ֵ וסְַרנְ
Then the lords

H5633

ים פלְשְִׁתִּ
of the Philistines

H6430

ּ נאֱֶֽסְפו
gathered them together

H622

חַ ֹּ לזִבְ
for to offer

H2076

זבֶֽחַ
sacrifice

H2077

וֹל גדָּ
a great
H1419

וֹן לדְָג
unto Dagon

H1712

ּ ינו אֱלֹהֵ
Our god

H430

ה ולּשְִׂמְחָ
and to rejoice

H8057

ּ ו אמְר ֹּ ויַ
for they said

H559

ן נתַָ
hath delivered

H5414

ּ ינו אֱלֹהֵ
Our god

H430

ּ נו ביְּדֵָ
into our hand

H3027

ת אֵ
H853

וֹן שִׁמְשׁ
Samson

H8123

ּ׃ אֽוֹיבְנֵֽו
our enemy

H341

24 And when the people saw him, they praised their god: for they said, Our god hath

delivered into our hands our enemy, and the destroyer of our country, which slew many

of us.

ּ ו ויַרִּאְ
saw
H7200

אֹתוֹ
H853

ם הָעָ
And when the people

H5971

ּ ו ויַֽהְַללְ
him they praised

H1984

אֶת
H853

ּ ינו אֱלֹהֵ
Our god

H430

י ִּ כ
H3588

ּ ו אָֽמְר
for they said

H559

ן נתַָ
hath delivered

H5414

ּ ינו אֱלֹהֵ
Our god

H430

ּ נו ביְדֵָ
into our hands

H3027

אֶת
H853

ּ נו וֹיבְֵ א
our enemy

H341

ואְֵת
H853

יב חֲרִ מַֽ
and the destroyer

H2717

ּ נו אַרצְֵ
of our country

H776

ר ואֲַֽשֶׁ
H834

ה ָּ הִרבְ
many
H7235

אֶת
H853

ּ׃ חֲללָיֵֽנו
which slew

H2491
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25 And it came to pass, when their hearts were merry, that they said, Call for Samson,

that he may make us sport. And they called for Samson out of the prison house; and he

made them sport: and they set him between the pillars.

ויַֽהְִי
H1961

כיְּ
H3588

וֹב ט
were merry

H2896

ם ָּ לבִ
And it came to pass when their hearts

H3820

ּ ו אמְר ֹּ ויַ
that they said

H559

ּ ו ויַקְִּראְ
And they called

H7121

וֹן לשְִׁמְשׁ
for Samson

H8123

ויִשַֽׂחֶק
that he may make us sport

H7832

ּ נו לָ
H0

ּ ו ויַקְִּראְ
And they called

H7121

וֹן לשְִׁמְשׁ
for Samson

H8123

ית מִבֵּ
house
H1004

ים הָֽאֲסירִּ
out of the prison

H631

ויַצְחֵַק
sport
H6711

ם לפִנְיֵהֶ
and he made them

H6440

ּ ידו ויַעֲַּֽמִ
and they set

H5975

וֹ אוֹת
H853

ין ֵּ ב
H996

הָֽעַמּודִּֽים׃
him between the pillars

H5982

26 And Samson said unto the lad that held him by the hand, Suffer me that I may feel

the pillars whereupon the house standeth, that I may lean upon them.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

וֹן שִׁמְשׁ
And Samson

H8123

אֶל
H413

עַר ַּ הַנ
unto the lad

H5288

יק ִ חֲז הַמַּֽ
that held

H2388

ביְּדָוֹ
him by the hand

H3027

יחָה ִּ הַנ
Suffer
H3240

אוֹתיִ
H853

ניִ והֲַֽימִשֵׁ
me that I may feel

H4184

אֶת
H853

ים דִ הָֽעַמֻּ
the pillars

H5982

ר אֲשֶׁ
H834

יִת הַבַּ
whereupon the house

H1004

וֹן נכָ
standeth

H3559

ם עֲליֵהֶ
H5921

ן ואְֶשָּׁעֵ
that I may lean

H8172

עֲליֵהֶֽם׃
H5921
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27 Now the house was full of men and women; and all the lords of the Philistines were

there; and there were upon the roof about three thousand men and women, that beheld

while Samson made sport.

יִת והְַבַּ
Now the house

H1004

א מָלֵ
was full

H4390

הָֽאֲנשִָׁים
of men

H582

ה ואְִשָּׁ
and women

H802

מָּה ושְָׁ
H8033

ל ֹּ כ
H3605

י ֵ סַרנְ
and all the lords

H5633

ים פלְשְִׁתִּ
of the Philistines

H6430

ועְַל
H5921

ג ָּ הַג
were there and there were upon the roof

H1406

שֶׁת כשְִּׁלֹ
about three

H7969

אֲלפָיִם
thousand

H505

ישׁ אִ
men
H376

ה ואְִשָּׁ
and women

H802

ים הָֽרֹאִ
that beheld

H7200

וֹק בשְִּׂח
made sport

H7832

שִׁמְשֽׁוֹן׃
while Samson

H8123

28 And Samson called unto the LORD, and said, O Lord GOD, remember me, I pray

thee, and strengthen me, I pray thee, only this once, O God, that I may be at once

avenged of the Philistines for my two eyes.

א ויַקְִּרָ
called
H7121

וֹן שִׁמְשׁ
And Samson

H8123

אֶל
H413

ה ָ יהְו
GOD
H3069

ר ֹּאמַ ויַ
and said

H559

י ָ אֲדֹנ
O Lord

H136

ה יהֱוִֹ
unto the LORD

H3068

ניִ ֵ זכָרְ
remember

H2142

נאָ
H4994

ניִ וחְַזקְֵּ
me I pray thee and strengthen

H2388

א ָ נ
H4994

ְ ך אַ
H389

עַם הַפַּ
me I pray thee only this once

H6471

הַזהֶּ
H2088

ים הָֽאֱלֹהִ
O God
H430

ה ואְִנקְָּֽמָ
avenged

H5358

נקְַם
H5359

ת אַחַ
that I may be at once

H259

י מִשְּׁתֵ
for my two

H8147

י ַ עֵינ
eyes
H5869

מִפּלְשְִׁתּיִֽם׃
of the Philistines

H6430
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29 And Samson took hold of the two middle pillars upon which the house stood, and

on which it was borne up, of the one with his right hand, and of the other with his left.

ת ויַלִּפְֹּ
took hold

H3943

וֹן שִׁמְשׁ
And Samson

H8123

אֶת
H853

י׀ ֵ שְׁנ
of the two

H8147

י עַמּודֵּ
pillars
H5982

ְ וךֶ הַתָּ
middle
H8432

ר אֲשֶׁ
H834

יִת הַבַּ
upon which the house

H1004

וֹן נכָ
stood
H3559

ם עֲליֵהֶ
H5921

ְ ך מֵ ויַסִָּּ
and on which it was borne up

H5564

ם עֲליֵהֶ
H5921

ד ואְֶחָ
and of the other

H259

וֹ ביִּֽמִינ
with his right hand

H3225

ד ואְֶחָ
and of the other

H259

בשְִּׂמֹאלוֹֽ׃
with his left

H8040

30 And Samson said, Let me die with the Philistines. And he bowed himself with all

his might; and the house fell upon the lords, and upon all the people that were therein.

So the dead which he slew at his death were more than they which he slew in his life.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

וֹן שִׁמְשׁ
And Samson

H8123

ית הֵמִ
Let me die

H4191

נפַשְִׁי
H5315

עִם
H5973

פּלְשְִׁתּיִם
with the Philistines

H6430

ט ֵּ ויַ
And he bowed

H5186

חַ בכְֹּ
himself with all his might

H3581

ל ויַפִֹּּ
fell
H5307

יִת הַבַּ
and the house

H1004

עַל
H5921

ים ִ רנָ הַסְּ
upon the lords

H5633

ועְַל
H5921

כלָּ
H3605

ם הָעָ
and upon all the people

H5971

אֲשֶׁר
H834

וֹ ּ ב
H0

ּ ו ויַהְִּֽי
H1961

ית הֵמִ
Let me die

H4191

ר אֲשֶׁ
H834

ית הֵמִ
Let me die

H4191

וֹ במְּוֹת
at his death

H4194

ים ִּ רבַ
were more

H7227

ר מֵֽאֲשֶׁ
H834

ית הֵמִ
Let me die

H4191

ּיָֽו׃ בחְַּי
in his life

H2416
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31 Then his brethren and all the house of his father came down, and took him, and

brought him up, and buried him between Zorah and Eshtaol in the buryingplace of

Manoah his father. And he judged Israel twenty years.

ּ ו ויַרֵּֽדְ
came down

H3381

יו אֶחָ
Then his brethren

H251

וכְלָ
H3605

ית בֵּ
and all the house

H1004

יו אָבִ
his father

H1

ּ ו ויַשְִּׂא
and took

H5375

אֹתוֹ
H853

ּ׀ ו ויַֽעֲַּל
him and brought him up

H5927

ּ ו ויַקְִּברְּ
and buried

H6912

וֹ אוֹת
H853

ין ֵּ ב
H996

צרָעְָה
him between Zorah

H6881

ין ובֵּ
H996

ל אֶשְׁתּאָֹ
and Eshtaol

H847

ברֶ בקְֶּ
in the buryingplace

H6913

וֹחַ מָנ
of Manoah

H4495

יו אָבִ
his father

H1

ואּ והְ
H1931

ט שָׁפַ
And he judged

H8199

אֶת
H853

ל יִשְׂראֵָ
Israel
H3478

ים עֶשְׂרִ
twenty
H6242

שָׁנהָֽ׃
years
H8141
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